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. ! Consignment No.: 21231070
Supplier - Plantdoma-Polyvtec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :910001%7 Customer - N. 521702 Storage Tooati-n:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 0ol
freight Forwrder: 65294
HofelstraRe 17-19 70026 MODUGNO (BART) ~Name: DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross ship.weight: 956,10
Delivery Note  Reference Customer Quantity ME/NG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21511298 2517054000 7.200,00 piece S C004400_MIP_2 E 5500038%3401
23.09.2021 29801 SCHUTZKAFPPE & '\
: ron-sa0sss  ABOBOCHPL Lol “ 000
3 TBA-520922 1 - M7472 .
4 TBA-520921 984 4;3’(%(7- 1 - M7471 ZS6§(D 2.400,00
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 Lo~ M7472
21511299 2510602101 3.200,00 piece S C{12086-MIP-2 D 550003962401
23.09.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST. X 2
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 ,(80390?5,3 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472 7SE .
4 TBA-520921 6"9'{4@7) ’”Q’) 1 - M7471 < SO/‘ 1.600, 00
5 4315 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472
21511300 2510602201 3.600,00 ciece § CO120R6-MTP-2 N 550003962AN1
23.09.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST. X 3
1 TBA-520921 1 - M71471 1.200,00
2 4315 150200 '}?4 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 é\ A5 1 - M7471 ZSB Lol 1.200,00
5 4315 ot ‘ﬁ‘f‘t 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
8 431% 20 - M7282 £0,00
9 TBA-520922 1 - M7472
21511301 2517084100 4.000,00 riece S CO080L/-MLP-4 D 550005962/01
23.09.2021 29804 8C: E
1 TBA-520921 150300 iﬁ% 1 - M7471 856503 4.006, 00
2 TBA-520945 ‘3914;3 451‘ ,; 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472
21511302 9009024107 3.600,00 piece 8 C013854_MIP_1 C 550003809501
23.09.2021 29806 sC Z%PE
1 Europalette 430300 F 1 - M7123 3.600,00
2 KLT 4329 5‘9{{%‘5’{7’ 6 24 - M7306 25650& 150,00
3 PE-Abschlufideckel VDA 4500 4‘ 1 - M7124
21511303 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
23.09.2021 29911 V’ERSC%@EESTOPPEN
1 TBA-520921 A%0 %0 1 - MV4/1 5650 S 8.000,00
2 4315 20 ~ M7282 400,00
3 TBA-520922 £01463138Y¥ 1 - w2

Wir liefern ausschlieBlich auf Basis unsarer im Internet unter hitp://www.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefihrien verlangenen
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch f0r alle zukOnttigan Lieferungen und Rucklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hierauf berufen.
Woa deliver exciusivelv on the basis of our information available on the intarnet at hitp://www.ioma-polvtec.de to find terms of deliverv and oavment and the prolonged retention



" 4 -

Ordine di Trasporto / Trénsport Order —> J 2/ 4
Sender / Millente VAT-ID-No /X° parti VA Date / Data ' A GV

27-SEP-2021 | SREICH T
DHL FREIGHT WURTH |

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA {MI)
1278413000384830

Collection address / Indirizo des fuoge di carico (g ritiro) Order COUBIO'U'"MSDIIDL D F 0038483
- -

Delivery terms / Terminat address / i
Condizion di trasparto Indirizza terminale
Dfree domicile — x works
franco dom franco fabbrica DEL GLOBAL FORWARDING {I
Dﬁlearen [] Yncleared
sdoganald. ' — non snganated POZZUOLC MARTESANA (MILAN
mraxes paid  r—laxes unpaic
03z pagall  — oaz non pagal VIA DELLE INDUSTRIE ' 1
Consignee / Destinatang VAT-1D-No /N” partita [vA O Eﬁ[yogzlcuag - g:\rryatér;ﬂarﬁ I-20060 POZZUOLO MARTESA |
MAGNA ITALIA aters 0 pag Tel:+39 02 95252-200 i
AUl
Fax:+39 02 95252 801 P
via dei ciclamini 4 L
I-70026 MODUGNO EXW 1
Additgaal iransfior 1rsuraree Terminal reference J-‘VN
ASSIILTE7IBNE CAmElementare 0 8 l l O 9 02 0 6 82 9 Numeio i UUDS“-I“!
Delivery address / ndirizzo i consegna della merce D zfs D :“\g
Currency /  Value for insurance / Customers ralerance ¢
valuta Valore 03 asstcurare Riteriment: det chiente
NolBRI-FU-00071371
Terming: di armvo Contact tel
Teriral ge destnation Mumers telelonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Descriphion of goods Customs i purher] Gross wasghl n kg Vale {with currency] i
Marche e numer Quanlits Imbaliager0  Descrizions della merce Tarita doganaie Pesa 10rdo In &7 valore {cor valuta)
13 |PAL VARIO 956.0
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso lassabile 1n g Tofale pesa 1ordo i kg
Dim x omx oy o = 8.640 2.00 | 3,300.00 956.0
Soecial consigrrents / Richigste parlicolan
Special instrctions / Isfruzion: particolan Enclgsures / Allegat

KUEHNE-+NAGEL sl ?

Collectian at sender Delivery to cansignee IMPORTANT According to CMR, transport damages have to be nated on th Jranport - (iam and e ?J ﬁ A
: y E Modugne (B
Ritiro dal mittene Consegra al destinatano onder (POD) ugon defivery of the consignmenL. Damages ol visible ene%mbﬂ AbToN s M e 6 Modug ( )
notified in wriling %o the responsible EURQCGNNECT {erminal within 7 days afer delivery.

Date /Data Date / Data

Time / Orano Time / Orario [] L U TZUZ1

Drivers signature / Firma delfautista Consignees signature Consignea's nama in black letters et —
Firma del deshnatano Nomae di chi firma in stampatello Rl :evu o

verifiga su gualit uantita”

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

EURGCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sona vincolate afle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT 1




